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VIRO Ampliffimo atqie Confultiffimo

Dvo FOHANNI
IGNATIO,

Supremi in Magno Ducatu Finlandiz Dicafterii ADSESSORE
Digniffimo,

PATRONO PROPENSISSIMO.-

Homxmcz'omtm illa fors eff & conditioy ut affeGibus tur<
betur non modo cogitandi vis, verum etiam vox ipfd
& loquela.  Contigit hoc mibi, dum informationem il-
lam Amitinorum Tuorum, quam per integrum [ultinue-
vam biennium 4 dimitterem; nam commotiffimo difcedens
animo proferve non valui debitas pro beneficiis, quee in
me contulifti grates. Fo autem magis ad [enfum bujus
rei indolefco, quod [ingularis plane fuerit favor quo me,
duwm in domo Tua honoratiffima verfari mibi licuit, am-

lexcus fuifti. INon enim fuit "Tibi [atis, mibi cum auraicas

as Mufas primum adirem, domum €5 gratiam offerre,
verwm etiam infirmitates meas , juvenilis cetatis comites , ita
[emper interpretari dignatus es, ut .me non fregerit [ed
erexerit ipfarum confcientia.  Ne igitur mireris, quod
bac utar occafione, eam publice motam telfatamque facien-
di,y qua Te, Optime Patrone, profequor venerationen.
Preeierea erit mibi nibil prius nibil antiquius quam pro
Tua Tuorumque perenni felicitate calidiffima fundere
vota, aique ad cineres usque permanere

AMPLISSIMI NOMINIS TUI

cultor humillimus

BeneD. Jac. IewaTius.



VIRO Admodum Reverendo at?ua Preclariffimo

Dn. Mag. DAVIDI S3ARE K,

Ecclefiarum qux Deo Lovifz in Elimd, Pyttis & Anjala colliguntur,
y Paftori & Przpefito longe meritifimo,

VIRO Admodum Reverendo atque Preclariffimo

Dn. Mag. PETRO BONSDORFF,

i 8 Thcologiz Led&ori ad Gymnaf, Borgoénfe meritillimo & Confiftorii
ibidem Adleffori Laudatifimo,

PATRONIS BENIGNISSIMIS.

-Summam in eo veneror Moderatoris rerum omni-
um bonitatem, quod poft preproperum Opti-
morum Parentum fatum, plures excitaverit, qui te-
neram mei curam in fe {ufceperunt. Vos Viri Ad-
modum Reverendi, quemadmodum Patrem meum
vivum adhuc fincera amicitia dignati eftis, ita etiam
filii ejusdem veri fuiftis Patroni. Saluberrima enim
de vita inftituenda & ftudiis ineundis confilia, que
abeunti mihi ad mufas, quarum delubra jam colo,
contuliftis, non minus quam plura illa & {fumma be-
nignitatis Veftre in me documenta, in recenti ad-
huc funt memoria.  Quid igitur @quius? juftius quid?
-quam de retributione aliqua cogitare. Cum vero
nihil habeam quo beneficia Veftra compenfare pos-
{im, fupereft non nifi grata & devota mens. Ete-
nim quod publice jam & fancte polliceor, quoad vi-
"Xero, ero

Apmonum Reverenp. NOMINUM VESTRORUM

culrer humillimus

BENED. Jac. IenaTIus.



CAMERERAREN
vid Oftindifka Compagniets Contoir i Stockholni,

Adel och Hogaktad

Herr JACOB PETREJUS,
MIN HOGTARADE MORBROR.

ag fKulle med {kal bora anfes f6r den otacklfammas
] fte, om jag latit hos mig komma i forgéitenhet det

myckna goda jag for tio ar tilbaka uti min Hogt-
arade Morsbrors Hus hade dran at arnjuta. En dryg
koftnad pa min undervisning i dygd och lardom, med
flera andra vedermalen af min Morbrors omhugfan fér
min upkom{’t, dro hos mig i et icke mindre frifke dn
tackfamt minne, At i fielfva verket nagonfin kunna
aftjena defla min Morbors vilgéarningar, ir for | mig {2
mycket {varare, fom jag, i anfeende til en tidig faknad
af hulda och kidra Foraldrar, for min kortta tid redan
trenne ar a rad varit nddfakad at med Barnainformation
fielf underhjelpa mina vilkor, Erkanfla och tackfam-
het ar faledes det endafte fom jag emor min Hogtirade
Morbrors mig bevifta godhet kan aftadkomma, och
fom hos mig aldrig fkal utflackna, ‘Til et bevis hiraf,
har jag dran at ciligna min Morbror ndrvarande ;Acade-
mifka afhandling. Defsutom fkal det vara min !beftin-
diga onfkan, det tacktes Den Hoglte tildela min Mora
bror en til alla delar fall lefnad, létt alderdom och et
valfignadt dagarnas flut,  Jag innefluter mig framgent
uti min Morbrors vérda ynneflt och lefver med ofor-
anderlig vérdnad

MIN HOGTARADE MORBRORS

Odmijokafte tjenare

BENGT JACOB IGNATIUS,



Comminiftern vid Mentzeld Forfamling;
Arevirdige och Hoguiillirde

Herr ]ACOB INSULANUS >

Tyglkrifvaren
Higaktad

Herr MART]N BUCK,

Mine i FARBRODERS ftille HOGTARADE ANFORVANTER,~

Ridmannen och Stads Secreteraren i Helfingforfs,

Hiogaktad

Herr ALEXANDER STICHZEUS

Regements Failcfkiiren vid Tavaftehus Regemente,

Higaktad

Herr JOHAN CHRISTOP‘HER
FRENSEL,

MINE KARASTE SVAGRAR,

Den nira del, fom J, mine Kire Anférvanter, ef<
ter rad och ligenhet tagit i mit val, gbr at jag
ej kan undga at vid detta tilfille’ oﬁentelrgen betyga
min erkdnfla, Det fkal vara en ibland mina gladafte
omforger, at framdeles pa et fullkomligare fart kun-
na vifa ded vérdfamma tilgifvenhet, med hvilken jag
jamte onfkan af alt godt aldrig aflacer at vara

Mine HOGTARADE ANFORVANTERS

Odmjuke tjenare

BENGT JAC. IGNATIUS:



Viro Clariffimo-

Dn. CHRISTIANO CRUCIGERO
IGNATIO.

FRATRI OPTIMO.

Tot & tanta Tua in me exftiterunt beneficia, ut
- eadem plene enumerare velle, non difficile mi-
nus quam arrogans eflet confilium. Indicafle fuffi-
cit, quod mea, dum puer eflem, omni diligentia
non folum formafti ftucFia , verum etiam poft obitum
Parentis optimi paternam plane mei geflifti curam.
Tibi igitur, cariffime Frater, quidquid penes me
& wvirtutis & litterature eft, debeo.” Conditionem
autem fratris non ignoras. Mentem igitur, preter
quam nihil habeo, quod in compenfationem benefi-
ciorum Tuorum offerre poffim, gratiflimam accipe
& ad officia quzevis paratiffimam. = Quo autem ad-
pareat, quam fit fincera, illam prafenti hac occa-
fione publicam facio. De cetero, mi Frater Cru-
CIGER, VOveo & iterum voveo ut in {tatum faluum
“Te reftituat Summus Stator rerum; nomini enim jam
plus quam fatisfecifle videris. Perfuafiffimus fis quod
Junquam effe defiftam ad mortem ufque

TUI

amantiflimus Frarer

BENED, JAC, IGNATIUS.



In explicanda convenientia linguarum Hes

5 braee & Fennica, mirum non eft, Eru-

: ' ditos noftrates operam coilocafle, cum
fingularem linguz noftr& & quantum a reliquarum
Europzarum habitu recedentem, tantum ad orientas
les accedentem, genium, facili negotio potuerint obe.
fervare. Tantum etiam hac in re praftiterunt, ut
nova de hoc argumento disquifitio fupervacanea o-
mnino videri poffet. Interim tamen cum hzc utri-
usque lingue cognatio, anfam nonnullis erudicorum
prebuerit, originem gentis noftre inveltigatu fane
perdifficilem, ex Ilfraélitis arceflendi, atque huic fen-
tentiz robur, quod convellere alii muitis rarionibus
nitantur, in linguarum praecipue affinitate quazfives
rint, adeo ut hinc quidem in primis illa controver-
fia dependeary opere pretium duxi, in prazfenti c{iis-
A exe
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fertatiuncula hujus rei rationem, qua fieri potuit di-
ligentia, breviter exponere atque examinare. Non
guidem eas me ad hoc argumentum encdandumy ad-
ferre vires, eamque profundam urriusque linguz co-
gnitionem, quibus ad rem pleniffime dijudicandam
opus eflet , {atis fuperque perfvafus fumj fed non
difplicitcurum tamen Leétori candido & in primis po- ¢
pularibus meis honoratiffimis conatum meum, quam-
quam imperfe&iorem, confido, pulchro me non ca-
rvifle fucceflu exiftimans, i vel paulvlum ad linguz
noftre pulcherrima indolem illuftrandam contulifle
vifus fuero. Partiemur vero ita opellam noftram,
ut primum hiftoriam opinionis de convenientia lin-
guz Fennice cum Hebrza, & argumenta pro ea ad-
ftruenda adhibita adferamus; deinde vero quid ab ils
lis rurfum, qui non adeo multum buic utrinsque lin-
guz cognationi tribuunt, circa eam dicatur, fumma-
tim indigitemus, atque noftrum demum qualecunque
judicivm fubjiciamus. Non una autem ratione, prie
mam tantum hac vice in lucem emittere difquifis
tionis noftre particulam jubemur, alteram alia occa=
fione, quam primum tamen ut fperamus, adjicere ¢O«
gitantes,

6 1L

Primus, qui operam invefligationi. convenientie
linguarum Hebraz & Fennicz, (quanrum quidem no-
bis conftat,) navavit, fuir Cl. Dn, Magifter deinde Pra-
pofitus & Paftor in Cronoby Bothnie Orientalis me-

o\ rie
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ritifimus ERICUS ERICI CAJANUS. (2) In differ-
‘tatione fua graduali, qua Prazfide Cel. Ls L. O, 0. P70«
feflore Davide Lund, Epifcopo deinde Wiburgenfis ¢&°
-tandem Wexionenfis Dizcefeos Reverendif], aboe die X1l
-Novembris Anni MDCXCVII eft ventilata (4) id ille
‘egit, ut hanc rem extra dubivm collocaret. Neque
ingeniofi laboris debira laude defraudandus eft. Plura
enim & quedam pulcherrima, in confirmationem fen-
tentie fue adfert argumenta; quae quidem adcurate
indicabimus,

Primum autem deducic ex plurium in utraque lin«
gua vocums tam quoad fonum, quam quoad fignifi-
cationem concentn, quem fex allatis exempli loco voe
cabulis illuftrat; nempe DN mater emdy N pron. De-
monftrativam ifte S¢s; wan hiph. a W pudefacere
“pdatedftd; 5oy infanus Hullys nin vidic Fafos 7> ivie
jalta pes; atque his infinita fere alia addi pcfle cone
tendit, quorum adcuratum catalogum ut quis utrivss
que linguz peritos conftruere vellet, valde optat (¢)s

A2 Se-~

(a)in prafatione dilfertationis fuz iple indicat fibi nul-
lum adfuifle cujus veftiziis infiftere potuerit, feque glaciem
hanc ante non fraftam primum effregiffe, quod etizm confir-
mat Dn, Juflenios in oracione {ua, de qua vid, infra §, [1I,
(6) lmpreffa apud Jo. Walliom in forma oftava. (¢) Satis~
fecit huic voto faltem ex parte Rever, Epifc, Juflenius cfr,
infra §. I, Przftare idem etiam ftuduit admodum Rererend,
atque preclartifl, S, 8. Theologiz ad Regiam hanc Acade-
miam Adjon&us ordinarias Dn. Matthias Hallenius, qui fuo
exemplari differtationis laudatz Dn, Czjzni ( cujos ufum bes
nevole mihi conceilic frater perquam Rev, & Cl, Dn, Mag,
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Secundum ei argumentum pribet fignificatio conjus
gationum in utraque lingua pulchre confentiens, nifi
quod de IV. conjugatione fcil. Hichpaél nil certi affe-
rere audeat, an nimirum verba Fennica juxta eandem
quoque fle&i poflint, vel minus. Exempli loco ha-
bet verbum nwy fecit, fennice in kal dicitur geki: in
Pihel teeffelis i e. fa&itavie: in Hiphil fecfti, i, e. fa-
cere permifice.  Tertio argumentatur D, Cajanus ex
zquali Pronominum & affixorum i. e. pronominum
tam feparabilium quam infeparabilium conditione,
Pronomina igitur primo utriusque linguz feparabilia
h®c comparat: ut Sing. "IN nind ego, Hn— NN
find co, 2o NI Bidn dlle-a Plur, Y2nIs me nos,

— o fe vos, j—Dn be illi-2.  Deinde eleganti o-
ftendir obfervatione Fennones affixa quoque fua i, €
pronomina infeparabilia eadem ratione ac Hebrzos
habere; & exempli loco zdducit nomen ~0C hber fitja,
Ut enim 720 addito affixo eft liber meuns, ita quoe
que Fenni fitjani liber meus dicunt. Et in his etiam
fimilis ratio confpicitur: 3= 720 firjad liber ruus,
m—yy20 Fitjans/ (Eivjanfa) liber ejus, atgue in plu-
“rali Y2990 firjammie {ibri-noftriy 3= D21 =0 Eivjanne,
i—ompo (beiddn) ficiand (Fivjanfa) Affixum autem
primz perfone fingularis non tantum fimile , fed i-

dem plane efle in urraque lingua docer, fallum a
pro«

Gregorios Hallenius, Collega Sup. Schoiz Cathedralis A~
boenfis ) adjecit largam coll:&ionem vocum Fennicarom &
Hebraicarum cognatarum, Alphabetico ordine digeftam, E.
xempla ejus adtingunt numerum CCC, quamquam negarj
non poteft magna partis cognationem fatis longe petitam effe,
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pronomine feparabili 3N, atque Fennopes inde plus
etiam retinere quam Hebrzos, cum hi»tantum, illi nf
vocibus affigant. Verbis quoque pronomina {imili mo=
do in utraque lingua f{uffigi porro obfervar, Nam quems
admodum ab Hebrzo bo~ edit, formatur 52N edere
me. (dum edo) ita idem Fennice {pddefdni dicitur a
fuddg edere, 792 edere te {pddefiis, 17 = ~ edere eum
fpodefing (fuyddefinfd). Huic argumento addi pofle
quarto putac, quod 1n Fennica pariter ac Hebrza lin-
gua poft incrementum vocis finale punéta mutentur,
Sic in voce fpddd, addito affixo, d in ¢, ob commo-
diorem pronunciationem mutari obfervat, quod in a-
liis guoque vocibus locum habere monet, A fimili®
tudine porro poéfeos Hebrza atque Fennicz quin-
tum Dn. Gajanus defumit argumentum. Contendit e«
nim Po€ras Hebrzos non fecus ac Fennicos Rhyt=
mum feu fonum in fine aqualem obfervare, Runas-
que Fennorum, antiquiflimum illad carminis genus,
eodem cum carminibus Hebrzorum fluere metro, at-
que ratione fyllabarum utrorumque verfus efle ogdoa-
fyllabos, ceu de H-brzis cuivis conftare purat, et de
‘Feunicis .vel ex hocce difticho adparere: 9ing thuitg
muificlamma; Avrvofij efattclomma,  Septimum argu-
mentam pre convenientia utriusque lingua adftruen.
da, ex idictifmis quibusdam petit fyntadticis. Ut e
nim Heobrais quod lingularem habet fignificatum, nec
honoris gratia in plarali numero ufurpatur, prour in
-aliis linguis fieri fuevit; ita & Fennones, qui peregri-
nis moribus non funt imbuti, non in plurali, fed in
fingulari fe invicem eompeilant numero; nifi gui jam

' A 30 - alige
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aliarum nationum confuetudinem hac in re ifmitari di-
dicerunt. Pleonafmum deinde fimilem quarundam in
urraque lingua vocum majorem ob emphafin ufurpa-
ri docet; quemadmodum enim Hebrai, utpote caren-
ttes gradu fuperlativo, ut adje&tivum aliguod fuperla-
tivi habeat rationem, vel geminant pofitivum, vel ad-
dunt eidem vocem 1Nr; ita Fennonibus, quamvis
-non defic gradus foperlativus, interim non raro_aut
iteratur pofitivus, ut hywdn bhywd i. e. optimus, vel
augetur emphafis adhibito vocabulo gitvan, quod ea-
dem gaudet fignificatione qua Hebr. anp, arque hac
ratione formatur fuperlativus: 380 20 aftvan hotd,
valde bonus i. e. optimus. O %avum denique & uvitimum
argumentum, quod non parum facere ad confirmane
dam fententiam fuam putat, inde deducit, quod nule
1= voces apud Hebrzos, rariflima (d) & forte nulle
etiam apud Fennones a duvabus incipiant confonis3 u-
ti Hebrazis nec ulla littera fine aliqua vocali, five ea
fit exprefla five fubintelle¢ta, exaratur. De peregri-
pis autem vocibus in linguam FEennicam introduétis,
fermonem heic non efle facile pate.  Quibus licet o-
mnibus difputatis, vrget tamen Dn. Cajanus, Hebrz-
am & Fennicam peculiares utique efle linguas, plu-
raque efle vocabula Fennica, qua alionde derivari
nequeunt, quam quz vel Hebreeam vel Gracam a
Jiusye linguz originem fapere videntur. :

6. 111,

(a) Ut Prdifd & Priffua cum derivatis, nec non Pros
ftina , Protifen & ‘Preting, prater que, a Py incipiencia, vix
glia reperiuncar, cfr. Juflenii Lexic. Fenn,
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Poft Dn. Cajanum in cognatione linguarum Hes
brzz & Fennicz illuftranda, magna induftria atque
eruditione verfatus efty Epifcopus demum Diwcefeos Sca-
renfis Reverendiffimus Dn. Dotfe DANIEL JUSLENIUS,
Vir hic Eminentiflimus, uti nullam pratermific occas
fionem literature & Nationi Fennicz inferviendi, a-
deoque fummam atque duraturain nominis fui appd
populares meritus eft venerationem; ita inter alia,
quz ab illo exarata habemus, Orationem nobis reli
quit de convenientia lingue Fennice cum Hebrea &°
Greca, ditam Aboz X1V Calend. Dec. MDCCXII,
dum Profeflionem linguarum S, S. ad regiam hanc
Academiam adiret. (¢) Qua in oratione non tantum
pleraque argumenta Dne Cajani limatius exponit, fed
novis etiam atque exquifitis obfervationibus, eandem
hanc confirmat fententiam. Quod ad primum Dn.
Cajani argumentum adtinet, paucifiimas atque vix
ullas reperiri fatetur in utraque lingua voces quz
eundem plane fonum cum eadem fignificatione con<
junétum, fentiendum praebeant, qualia tamen exems
pla fuppeditant, interje@®io nnN & pronomen i,
abab & f¢, nec non certo modo N ¥ puella, Fennis
foara, qua tamen vox a noftratibus in contumeliam
accipitur. Sed eorum verborum, quz levi vel in foe
no vel in fignificatu mutatione cognationem produn;,

e

< (e) Inferta hac eft a Nobliffimo Dn, Nettelblad ope<
11 ejus der Schwedifthen Bibliothee erfies Stiicf pag. 157,
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fe aliud agendo collegiffe fyllabum, (f) prolixiotem
adhibica cura futurum afferic, & exempli Inco hac e-
numerat: M2~ 0f! exclamatio, 2~ Ddtvittd per-
dere, n~ abio focus, ita etiam a M2v fappa occides
re, a 1" ivit, jalfa pes ad oculum oriri purat, pra-
ter innumeras voces, fono licet & fignificatione alie
quantum remotiores, certz tamen adfinitatis, quas
alii fperat®z occafioni relinquere deftinaverat. Ulte-
rius pro linguarum noftrarum convenientia adftruens
da, obfervar vir hic Reverendiffimus compofitiones
utrique lingu#z efle rariflimas, adeo ut Fennica quo-
que, {i quz compofitorum naturam induentia nomis
na occurrant, vel ftatum regiminis H breum refes
rant, vel divifa ®que commade enuntientur; in verbis
autem prapofitiones adjunétas & unam cum illis vocemy
conltituere vife, etiam ornate feparari aneanr. Exems=
plis ducbus rem illuftrat: n>an m= rufoud huone ves
ram ait , qua literas habet appofitionem e gcuiiivo,
@ compofitionem referve videtur: cum tamen qua fems
Jum fit [latus conflruus y licet inverfa lebrais locas
tione vocum , & plenins vufonyen huone ewwncietur,
awmy wnd exponitur WE firme forma compofita, vel
conflructa potins; cum ¢ waffinen Edvme adjcctive eme
phatice dici poffit. Sed hzc iple Reverendillimus Dn,
Auv&or leviora judicar, Neque mulrum pretii ftatuit
argumentis ex litterarum unius organi facili inter fe
ReST per-

(f) Accepimus, Viram Reverendifimum fuz pofl: flio=
nis exemplari GofTetiani Commentarii de L. S, Ver, Teft,
Feanica vocabula Hcebraicis adfinia adfcripfiffe.
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permutatione atque inflexionum & derivationum pe?
nere quocunque petitis, quod hanc cum Hebrza cone
venientiam plures lingua, non Fennica folum, fibi are
rogare queant, quare ad illa pergit, de quibus verna-
cula noftra fola inter Europazas gloriari habet. Quo-
rum primum locum obtinet, fuffigendi ratio tam in
nominibus, quam verbis & particulis. Primum igis
tur obfervat Fennosc, {imiliter ac Hebr®os, habere lie
teras quasdam paragogicas, in vocum fine pro lubis
tu, & ob numerum faltem in periodo pleniorem , fo-
numque in paufa, vel occurfu liter alias non fatis
commodz cum pracedenti conjungi, fuaviorem, ade
di folitas, quamquam noftratibus plures tamen non
ufurpari fateatur, quam literam 11, quam Dativis (ut
minullen pro minulle mihi, Eivjoiflen pro €ivjoille libris)
addere folent, atque fyllabam pi feu i, quam ters
tiis perfonis (fingularibus) verborum przfentium (ue
pubupi vel pubutvf loquitur) adjungunt. Deinde e-
gregiam Dn. Cajani obfervationem de pronominibus
infeparabilibus, five aflixis, nominibus atque verbis
nec ncn particulis adponi folitis, luculentius confire
mat, qua in Fennico =que ac Hebrzo fermone adeo
neceffaria funt, ut exigente orationis fluxu nunquam
omitti poffine. Diverfitatem tamen quandam inter
Hebrzos & Fennos hic obtinentem, de qua infra ex
infticuto agemus, fimul doéte explicat. Argumentum
porro Dn. Cajani a Conjugationum in utraque lingua
numero & fignificatione defumtum, uberius corrobo-
rat & illuftrat, oftendens Fennis omnino uti Hebrzis
quatuor efle conjugationesé per quas fleiitur verbum

quas
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guarum tres priores active & paffive efferontur, quar.
ta folicaria proftat. Verba ejus, uti eruditiflima, ipfa
adfcribam: Que in prima fletuntur , altionem maxi-
me denotant tranfenntem in rem objelfam, nt NVY, fea
Bis fecit, yoU audivit, funli, 53 volvit, wicrfl, Eicrfi.
Hec paffronm formant nwed falus eft, tehtin, yow
auditus eft, Buuldin, 533 ficrtin, volutus ¢ff. Secunda
conjugatio ordinarie intenfrva [en frequentativa eff,
quod_itidem monflrant nwy faltitavit teeffeli, yow,
aufcultavie fuuldeli, 5323 wolutavir Ficvitteli,  Hine
paffive forme [unt DOV [epe factus eft, tee(Eeldin;
yow aufcultatus  efty, Buullelding, 553 wvolutatus eff,
Bicvitcldin.  Hiphil [en conjugatio tertia exhiber [enfum
transfevendi allionem [en ad eam impellendi, nwyn
fecit facere, teetti/ y o WUn, fecit audire, Euulitti, >
wolvere fecity Elevittl. Hopbal paffioum nwyn, yown,
Y3y, alieno impulfu fallus, auditus, volutatus fuit,
tedtetting funlucetting/ Eiceitettinge Iz quaria fen Rith-
paél reciprocus obtinet [enfus, qui noftro idiomate pass
fronem a_[e, vel uatnralem potentiam paffivam infert,
agente. plane [uppre(fo, quod patet in NUYRNQ, tehopin,
yonwn fuuluin, 5530 & p3bann fierin,  Conjuga-
tionem igitur etiam quartam five Hithpaél, apud Fen
nones zque ac apud Hebrzos in ufu omnino efle obe
fervat.  Idiotifmorum in utraque lingua conveniens
tiam, operofz magis & prolixz indagationis rem,
in allegoriarum & hyperbolarum reliquis gentibus ine
ufitatarum ratione f{imili, inter alia confpicvam, paue
cis modo adtingit, Sed de carminum utriusque gen-
tis concentu adcuratius agit, & infignem eum prorfEs
- : ’ elle
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effe demonftrat, quamvis ex aliis quidem, quam fes
cerat id Dn. Cajanus, rationibus.  Confiftit autem
concentus ille, ipfa ejus verba rurfus adpono, in pee
ziodi cujusvis divifione in duo Hemiflichia, quorum po-
flerius wvariata phrafiy fenfum cum priovi continet eun-
dem, vel etiam euQamnanegm. Si vero comtingit plura
poni membra, aut partium eft enumeratio, ant gradatio
orationis, Hoc totus Plalmorum liber, hoc reliqui in
Jacro codice metrici aperte demonfirant, prater que in
Judeorum [criptis inveniuntur, Qua flruduram vocum
additum eft a recentioribus Hebreis metrum & vhyth-
mus, move drabum; illud licet fit verivm, maxime ta-
men [eptem, oclo vel novem [yllabis conf.flere depreben=
ditur.  Ex unico noflrati proverbioy (umt enim ut plu-
vimum metyica, tota res adparebir: Fumalall on ons
nen objats Cuoialla Infon arafmet : svaan ¢ fateen
tainalofa/ paban fuowan formen paifi/ fic fonaret ad
werbum: Deo [unt babene fortune: Creatori fortis cla-
ves: fed non invidi fub axilla, malevoli digitorum in
apicibus.  Quo poémate y cum id in idiomate [uo confre
devatur, quid uspiam elegantius? quid concinnius¢ quid,
quod & veternm & recentiorum Hebrevrum poéfin re.
ferat exallius?

. Hanc linguarum Hebrzz & Fennicz conveniens
tiam', in differtatione de Aboa Vet ¢&* Nov.(g) jam
afferit Rever. Dn. Epifcopus, & a prima linguarum
communione !deducir, adBeoque orture lingnz noﬁri

2 a

(g) Hzc Differratio fub Prafidio Cel, Dn. Phile Pratt. & Rift, Piof
Bernhardi Munfter d, 12 Msji An, 1700 veniilata eft, & imprefla apud Jo
Wallium in §;vo,
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ad communem univerfalem linguarum confufionem
refert, vid. differtat. nom. Cap 2:dum pag. 25 & 26«

§. 1V,

His dvuumviris, qui in demonftranda convenien-
tia linguz Fennicz cum Hebrza, tanto cum fuccefla
verfati funt, addimus Adm. Rev. arque Praclar, Dn;
BARTHOLDUM VHAEL, quondam Prapofitum &
Paftorem in llmoila Bothniz Orientalis meritiffimum,
Hic in Grammaticam fuam Fennicam (b) deteétam ab
illis, de conjugationum indole & affixis doétrinam ree
cepit, & fimilirudinem linguz noftr# cum Hebrza
in his parribus inculcavit, atque Grammaticorum He.
brzorum pracepta ad Fennicum fermonem, quantum
poftulabat res, adcommodare ftuduvit. Adjecit ille
pracerea obfervationem a duobus, reliquis praztermiss
fam, fcilicer, quod flexio verborum per perfonas a-
pud Fennos (zque ac apud Hebrzos ufu venit) per
literas fiat afformativas, decurtatas e pronominibus
perfonalibus cujusque perfonz, fola tertia perfona fings
excepta, (quz in prefenti apud Fennos, ut Hebrzis
in praeterito, fimplex radix videri poteft), Exempli lo-
co habet verbum vafafta amare. Singulariter pafa-
ftan, amos tafaftat, amas, rafaftaa, amat; Plur. ras
faftamime, amamus, tafaftatte, amatis, rafaftasvat

amant,

() Opus hocce pulcherrimum eft, in ifio epim primum rite explicata
cernitur lingux noftrz indoles, a reliquis Grammaticis antea parum perlpe-
€1, quodque, ur perficere & edere, mancum nunc & ex fparfis ejus fche-
dulis ab lamicis poft mortem cjus colledum , ipfi licuiffer, maxime fuilles o=
ptandum, Grammatica hze impsefla ‘¢t Abox 1755 ia_8ivo,
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amant, in quibus docet n primz perfonz deduci a
mind ego, ¢ fecanda pro f a find tu, (ad quod incelli-
gendum citat Gram, fuz Se&t. I. G Is § 3. n. 5,) e
primz & f¢ fecundz perf. plur. oppida fententiam e«
jus confirmant  Wat terr. perfonz plur deducic ab
be/ bet/ Sav. Hewdit (illi). Cfr, ejus Gram, Fen. Sect.
2. C. 2, §. 4. pag. 46 & 47.

Qui Grammaticam Lapponicam edidit(/) Pluri-
mum Reverendus Dn. Paftor in Siundo Nylandie &
antea Comminifter Lappmarkie Tornoénfis meritiffi
mus, HENRICUS GANANDER, pratermittendus quo=
que hic nobis non eft, Uti enim lingras Fennicam,
H(thonicam & Lapponicam, evidenti fe invicem cos=
gnatione contingere & hanc illarum efle matrem con=
tendit, ita hujus rurfus natales ad Hebrzam omnino
referri 'debere aflerit, prafationis libri nominati initio,
Exemplis fequentibus fententiam fuam confirmat:)

Hcbraice Lapponice Fennice,
n3¥ circumligavit Sianam ligo. Sidon,
parx Nervus Guodngc funis ex nervis, Suonicfo.
D>x Imago Sialbme oculus Silmd.,
19> Ambulavit  Sjuelfe pes Salta,

" manus Siedta manus Kifi.

7 manavit, civit  Jodam proficifcor  Sudan.(F)&c?

Usque ad; confufionem tamen Babelicam hujus con-
B3 Ve«

(i) 1743 in Bive, in qua elaboranda Adm. Rev. Dn, Vhaclii Gram-
maticam Fennicam ut exemplar fecutus eft, (k) Hoc quidem verbum Fene
micum notum mihi nen eft, fed legendum fine dubio §oudun, privenio,
pergo celeriter, (Forte ctiam nemen Subta jumentum, huc seferr potett,
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venientiz rationem; referre illum voluifle, ex 1. c, fi-
mul patet.

6 V.

In oftendenda convenientia linguz noftrz2 cum
Hebrza, verfatus etiam fuit Nobilifl. Dn. Archiater &
Medicinz atque Botanices in Reg, Academia Upfa-
lienfi Profeflor Celeberrimus, OLAUS RUDBECKIUS
Filius. Poftquam enim Pater ejus in Atlantica fua(/)
docuerat, Fennos inter antiquiffimos populos Europz
non fuiffe, nec lingnam noftram originem debere ce-
terorum Europ@zorum, fed una cum ipfo populo ab
Oriente in Europam ferius penetraffe; cum ex aliis
rationibus tum ex linguarum pracipue f{imilitudine
‘demonftrare voluit Filius, bhzres paterni muneris &
eruditionis, Fennos efle reliquias X. illarum tribuum
Ifraéliticarum, quas e Palzflina in captivitatem abdu-
xit Aflyriorum Rex Salmanaflar. Pxplicat hanc fen-
tentiam in licreris ad Cel. Elogquentiz Profeflorem in
Academia Upfalienfi Dn, Fabianum Torner datis, quas
D {lertationi fuz de origine & Religione Fennonum
inferuit, qui eandem hyvpothefin amplexus fuit, Dn,
GABR, ARCTOPOLITANUS, Nylandus. Dicit in
his litceris Nob. D:nus Rudbeckius, Fennos ut etiam
Lappones & Efthones, magnam partem Hebraice loqui,
& hoc affertum probaturus addit: Heic (in lingua
Fennorum, Lappon. & Efthonum) enim wvidere eff i-
pfas vocum Hebraicarum radices, [ignificationes, ratios
siem per tempora ¢ cafus fledlends & nomina & 'fr_
4

2

(1) T. 1, Cap, 5 §. 18. p2g. 89
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ba, quorum non panca, Hebreos imitando, quatuor pa-
rent Grammaticorum Comjugationibys, Laudata deinde
Differtatione Dn. Cajani, de qua fupra egimus, (ora-
tionem Reverendifl. Juflenii Rudbeckio non fuifle no=
tam, patet) quid, inquit, fi adjecero Lapponibus &*
Fennis adbuc in ufu effe preter affixa, que vocantnr,
etiam [uffixa, nefcio an aliis obfervaia.  Similem effe
rationem pronominum [eparabilium & infeparabilivim,
que eft apud Hebreos, idem vecle monet Caianus, guams
vis punca duntaxat exempla [ne adferends [ententie ade
ferat. A femininis pl. numeri formari [ubflantiva, ut
apud Hebraosy conflat.  Dabo exemplnm =v3 naar Hebr,
infans, puery adolefcens, Nuor Lapp. Nuovi Fennis i=
dem eft.  Unde \WWy3 Neeroth Hebr. pueritia, Juventus
Nuorauoth” Lapp. Fennis Nuotus; quz quam adcurate
difputentur, in fequentibus breviter difquiremus, Proe
mifit vero fe plenius hac de re aGurum in peculiari
opere, quod de origine Fennorum, Lapponum &
Efthonum in manibus habuit, nec non Thefauro lin-
guarum Afiz Europazque; que inchoata quo minus
perficerentur atque in lucem emitterentur, morte No-
bil. Dn, Auétoris impeditum fuit.

§. VL

.~ Sententiz quidem Nob. Rudbeckii de Fennorum
ex Ifraélitis origine, au&oritate fua & eruditionis co-
pia, magnum pondus addidit illuftril. Comes Regni-
que Senator Dn, GUSTAVUS BONDE (m); fed de

lin-

(m) Vid, Kongl, Syentka Vitcerhets Academicns Handlisgar p, 85 & feqq,



2 ) w6 ( 3%

linguarum convenientia, illorum quos fupra adduxi-
mus argumentis eam fatis eviftam arbitratus , nihil
praterea adjecit.  Qui plenius adhuc Rudbeckianam
explicat & confirmat hypothefin s Nobilifli Confilias
rius Aulicus Dn, ARCKENHOLTZ (#), ad demons
ftrandam convenientiam linguz noftr& cum Hebraza
iisdem fimiliter infiftit argumentis, qu jam in §.§. 2,
3, 4, & s. attulimus.

Recentiflime ftabiliende eidem huic hypothefi,
operam impendit, Cl. Dn, Philof. Magifter FRIDE-
RICUS COLLIN, in diflertatione de origine Fenno-
rum, fub prefidio Cel. Dn. Hift, & Phil. Prattica
Protfefforis JOHANNIS BILMARCK edita, cujus pars
prior Aboz d. 2 Junii An. MDCCLXIV & pars po-
fterior d. 26 Martii An. MDCCLXVI ventilata eft,
ubi inter alia argumenta ad originem gentis noftra
ab Ifraélitis confirmandam allata!, convenientiam quoe
que linguarum Hebrzz & Fennic#, ut primarium
fententiz {uz fulcrum in part. poft. pluribus exponit,
Difpefcit autem bene hanc convenientiam §. Xl. in
weaterialem & formalem. Per illam intelligic conve-
nientiam vocum quoad litteras, & per hanc conves
nientiam earum quoad conftruétionem & fluxum per
declinationes & conjugationes &c. Prioris generis
cognationem exemplo LXXVII vocum Hebraicarum
& Fennicarum probat, partim novo labore collefta-
rum, partim ex iis, quos fupra landavimus au&toris
| bus

(n) Vid, ejus Lertre aux Auteurs du Journal Encyclopedique de Licge,
au fujet| des remarques fur les Finnois ou Finlandois,
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bus addu&tarum, quoram veftigiis etiam quod ad for«
malema adtinet harum linguarum convenientiam infi
ftic, Circa conjugationem IV Hithpael dubius haret
Cl. Dn. Collin, fecutus Adm. Rever., Dn, Cajanumy
an eadem apud Fennones in ufu fir vel non. Neque
adhuc evi€tum effe exiftimat, qualis veterum Hebras
orum poélis fuerit, quare non multum illi tribuic
argumento, quod a concentu poéfeos Hee
braice & Fennicz defumitur,

RO

Korfiafti ja Hvwinoppincet Servat

Wiinun Bunnioitettawat laanmitheni,

ole taittu faatetta davimdifen tapdelifyden mdarvddn, mahs
damme me¢ fufia fen, etta niju Favivat, lijoitengin ne
jotBa ForFeimifta fdddpifta otvat, pitawde tata Fieldd fiind ate
wofa, Fuin Eanfw Funnia fitd waati.  Florinus, Petrzus, Vhaél,
Joflenius ja mout Suomefa Foluifat michet, joidenga muiffo
wield Fuolemangin jdlfen ¢fdd, owat Fplld jo beidin aifananfa
bawainneet tdman meidin ditimme Ficlen pavannuyen tavpelliz
pi ja huodpttdwdiferis ¢ he Puitendan Beiddn palawalls Hars
taudellanfa ofe tainnet merna cdemmdyi,  Fuin ainoaftanfa ets
td De alun tawoin tamdn  aingen ovgehenfa  ottaneet os
wat, . Medin Fielemme  faviwibe Fabeticfin fuuremmon os
jennuyen ja weninaifen pubdiftupen. & prifin ole Fofenug
jutrta jayain fuoivutta ja eroitfa ni'td fancja jotfa muiten Fans
fain Fieliftd owat t3hdn Fieleen aifa aialda fifdlle wddtpri tuls
Yeet, i phtadn tdpdelftd fanan Iufu Fivia cle wield walfeuteen
¢destuotu, jofa ofotais igefungin maafunnan fanan- ja pubeens
; pavs

_gb@igben foiden feafa, jotfa ofvat effdnect etfei Cusmen Fieli
L



pavret Tuingd ne (Afmdl&nfa lateleman pitd, ja mitd ne mevs
Figerodt, Softa laiminlydmifeftd fijs feura, cttd meiddn paras
bimmat pubenpartemme ifdnans Fuin unfoturen pimepdefa pes
vdti haudattuna mafarwat. Sanalla fanoin : lahtebet joifta tdne
Dellinen tieto] Suomen Fieleheen pitd ammunnettaman, ei ole tas
ban afti fild toimella ja tavcFaudella, Fuin afian paine fitd waas
ti, ylosesityt. Se ndfy iBdndns Fuin meidan aifamme olis. its
sellenfd tdman Eunnian omiftanut, £dfnd olevainen oppinut tute
Fiftelemus Suomen phteen s tulemifefta Hebrzan fielen Fanfa,
jolla Te Korkiafti ja Hywinoppineet Herrat not ilabutatte ja
butitatte GSuomen maan afuwia, edesautta fangen paljon nijn
jaloa, pliftettarod ja Fijtettamwa padlletarfoitufta, Se anda as
waran tilan tutfifiella Eielen oifiaa (uondo,  Se taiten vs
petta meita, jog pbhden ofan oppenitten luulo ettd Bebrza on
meidan Fielemme qiti, on endmmin eli wabemmin peruftettu.
Yeain Byodylifet tutfiftelemuyet jobdattarvat ifdndng Fuin Eides
fta pitain Ficlem tarFembaan tundoon. GSuomen mieket, jotfa
tahan afti waiferoitten talittancet otoat Heiddn Fielenfd pldns
Fakeen vlige, ci taida muuta, Fuin ifoiten dptd mielenfd nous
feen tdfd taidofta Ioiftawafa_tydfa,  Sallifat Korfiafti ja Hys
win oppineet Hevat , ettg mind jofa famalda Fijiwaudelda
Ballitan Fuin tefin fpron esimdn minun fpndymd maani Funnia
ja ctna, jonga Pelmafa mind Bengitdn, minun maanmiefteni
puofefta juliftan fita iloa ja viemua Fuin fe fanoma, ettd tdmd
tyd jo prdntin Fautta pipstule, meiddn fyEondmme on waiFuttas
nut, Mind olen Eylldifefti wafuntettn, ettet Te Korfiafti ja
Hywin oppineet Hervat tdmdn tyon ulesandamifen Fautta ams
mottelette doeriambard palcfiota eli mayoa, Fuin feidan means
micftdnne lembenttd jo rvacfautta. Sen pitd mpos ifpittdmafti
faavtamaan ja feyraman teitd nijnfuin toagjo feura ruumifta.
i, ajaan eifd onnen waibeturet piddrfaattaman minun aifomifeent

jotakuta muutofia pyfyrodifefti cllayeni Dengeni leppuun afti

Zeiddn
ndprd paloeljanne ja 1@olnen
nftdw dnne

JOHAN HELSINGBERG,

Sawelginen,



